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Vernacular languages, over the ages, 
have successfully evaded conforming 
to a more conventional way of  
communication. They represent the 
centuries of  accumulated culture, 
whether it be through scriptures 
and text, songs, or folktales. Their 
preserved style of  diction, idiom, 
and grammar, lend many features to 
prevalent languages such as English 
or Hindi today. The latter absorbed 
many utilitarian terms from Urdu and 
Gujarati, such as “jugaad”, and even 
“jungle”. But as multiple schools across 
the country’s rural areas transition 
towards becoming English or Hindi 
medium schools, they actually have 
dire implications — undermining 
not only the diversity that India 
advocates but also much of  its youth 
that has only ever grown-up speaking 
languages such as Konkani or Odia.
About a hundred years ago, Lord 

Macaulay claimed that a single shelf  
of  a good European library was 
worth the whole native literature 
of  India and Arabia. We’d like to 
assume that we’ve come a long way 
since then, but have we really? Post-
colonial India faces a multitude of  
challenges: tensions in foreign policy, 
economic development and even the 
government census. Yet, arguably, 
the most concerning of  these deep-
seated issues is the one of  precarious 
linguistic equity. About eight decades 
into Independence, one encounters an 
entirely different version of  the same 
language every 8 kilometres from one 
geographical point to another, which 
is remarkable; and should not be 

deemed inconsequential, or cemented 
over with monolingualism. 
With the eradication of  

multilingualism, it is imperative that we 
do not forget our roots, the languages 
that have brought our cultures and 
civilisations to where we are today. As 
the requirement for most employment 
is the ability to converse fluently in the 
more commonly spoken languages 
such as English, Hindi, or Mandarin, 
it drastically erodes the use and 
application of  many vernaculars, 
especially among the youth. This 
erosion occurs, not simply because 
of  a reluctance to communicate in 
these languages, but due to an array 
of  socioeconomic factors which 
range from the lack of  government 
support, to stigmatisation towards the 
community that speaks it. Eventually, 
this leads a language down the path of  
being dead and unpragmatic, first as 
only being read, and slowly fading out 
of  society entirely.
The prevalence of  English 

dominated platforms and content 
on the internet and social media 
can influence language preferences. 
The digital divide is also a significant 
part of  the issue, as English dictated 
technology becomes more accessible, 
contributing to a preference for 
English by those who are proficient in 
the language. Furthermore, its global 
impact is evident on the different 
digital platforms, and this associates 
it with trends, influencers and pop 
culture. This synchronisation with 
contemporary global factors might 
make the younger generation prefer 

English in their online interactions, 
which would thus cause a continuous 
drop in vernacular language usage.
Another caveat with the waning 

influence of  regional languages is the 
fact that many of  these communities 
exist as diaspora, and are unable to 
maintain a connection with their 
native language. In the Indian context, 
migration is largely rural to urban 
‘distress’ migration, meaning that 
subjects of  this migration often come 
from financially and socially weaker 
backgrounds. Since the subjects of  
this migration largely come from 
financially weaker backgrounds, there’s 
a stigma attached to their culture and 
especially their language. Regrettably, 
this leads to widespread adoption of  
dominant languages within migrants, 
owing to both practical and social/
caste reasons.
Education is a critical tool when 

empowering the youth of  a developing 
nation such as ours, and when the 
medium of  said education is English 
or Hindi over vernaculars, the younger 
generation has no incentive to pursue 
their vernaculars, leaving the language 
with the previous generation. This 
leads to its eventual demise. This is 
especially prevalent in post-colonised 
places such as South America, where 
the entire culture of  the locals was 
wiped out by the Spanish colonisers, 
including dozens of  languages. The 
real demerit of  the eradication of  
vernaculars is that it is nothing less than 
disregarding the hundreds of  years of  
shared community knowledge  these 

Rafay Habibullah and Rehhan Chadha discuss the loss of  interest in vernaculars.

Lost in Translation
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Around the World in 80 Words
The USA vetoed a UN resolution calling for a cease-
fire in Gaza amid the Israel-Hamas war. Russian 
opposition leader Alexei Navalny died. A commercial 
U.S. moonlander, Odysseus, landed on the Moon for 
the first time in 51 years. At the British Academy Film 
Awards, Oppenheimer won the Best Film Award and 
Cillian Murphy won the Best Actor Award. The Kansas 
City Chiefs defeated the San Francisco 49ers, winning 
the Super Bowl. Kylian Mbappe signed a 5-year contract 
with Real Madrid.

Spies in Disguise
Vihaan Lakhotia

unquotable quotes
The next school is college beta.
SHA, timetabling life.
Give the laundry to the CDH bhaiya.
Ved Chichra, no wonder the food tastes different.
Get admitted to the library.
Agniv Acharjya, unparelled work-ethic.
The wedding was so good, I felt like a bride.
Kavya Singh, stealing the show.
I outed him today.
Viraj Rastogi, Howazzat What was that?
Do I look better from tomorrow?
Viraj Agarwal, back to the future.
It is not wrong, it is incorrect.
Kabir Gandhi, right on. 
Mathematics is more about art than about mathematics.
Aadi Kandele, a beautiful mind.

A legacy of service
The following are the appointments for the year 
2024-25:

Study Council: Shashwat Singh
Technology Council: Kabir Chawla
Pastoral Council: Rohan Kailath
Mess Committee: Reyansh Agarwal
Games Committee: Rohan Jalan

We wish them a fruitful tenure!

Die Welt in Chandhbagh
Dhairya Khanna

Im Morgenlicht, so sanft und fein,
tanzen Blumen im Sonnenschein.
Vögel singen, die Frühling lacht,

die Natur ist farbenpracht.

Unter Himmel so blau,
bleibt die Zeit im Morgentau.

Ein Feld im goldenen Abendlicht,
ein Lied der Harmonie, so leicht.

Wenn die Sonne sanft versinkt,
und der Abend seine Schatten winkt.
Die Welt schläft unter Sternenschein,

ein Traum, so rein und so fein.

Chandbagh: Español y Sonrisas
Ms Neha Rawat

En Chandbagh jugamos, bajo el sol nos 
encontramos, 

Maestros y alumnos, juntos aprendemos y nos 
amamos. 

Hablamos en español, con risas y emoción, 
Exploramos el idioma, ¡qué bonita sensación!

Los más pequeños dicen “hola” con emoción, 
Los mayores se esconden, ¡qué travesura, qué 

diversión! 
Soy la maestra de español, con alegría en el corazón, 

En Chandbagh, la magia está en cada rincón. 

Mis alumnos confían en mí, me llenan de gratitud,
Comparten sus sueños, ¡qué maravillosa virtud! 
En Chandbagh, la armonía es nuestra canción, 

Maestros y alumnos, ¡juntos, formamos una 
hermosa unión!

Deutsch

Español
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गुुलााबीी शहर और इन्द्रधनुुषीीय सााहिहत्योोत्सव
एकराज मक्कड़ और यशवीर तेवेतितेया

“सााहिहत्यो अपनुे व्याापक अर्थथ मं मानुव जीवनु की गंुभीीर व्यााख्याा ह।ै” – 
सुामिमत्राानंुदनु पंते

प्रते्योक छाात्रा की जिजज्ञाासाा उसेा कभीी-कभीी अपनुी पढ़ााई के अलाावा अन्य 
कायथक्रमो ंमं भीागु लेानुे की इच्छाा पैदा करतेी ह।ै इसा जिजज्ञाासाा को पूरा करनुे का 
एक बीहिढ़ाया तेरीका हिकसाी सााहिहत्यो उत्सव मं भीागु लेानुा हो साकतेा ह।ै ऐसेा उत्सव 
छाात्राो ंको नु केवला प्रतितेभीाशालाी लेाखको ंऔर कतिवयो ंसेा मिमलानुे का अवसार प्रदानु 
करते ेह ंबील्कि� उनुके तिवचाारो ंऔर रचानुाओं ंसेा भीी परिरचिचाते करातेे ह।ं

जयपुर लिलाटरेचार फेेस्टि�वला वास्तव मं एक अनुूठाा अनुुभीव ह।ै यह जीवनु के 
साभीी क्षेते्राो ंसेा सााहिहत्यो के प्रतिते उत्साही और कलाा प्रमेिमयो ंको एक साार्थ, एक मंचा 
पर लाातेा ह ै | उनं्हें स्थाानुीय और अंतेराथष्ट्रीीीय लेाखको,ं कतिवयो,ं तिवचाारको ंऔर 
तिवतिवध क्षेते्राो ंके कलााकारो ंके साार्थ एकजटु करतेा ह।ै जबी मंनुे पहलाी बीार इसा 
उत्सव के बीारे मं सुानुा तेो मेरे उत्साह की कोई साीमा नुही ंरही। एक ऐसेा व्याक्ति� 
के रूप मं जो यह मानुतेा है हिक सााहिहत्यो तिवचाारो ंऔर भीावनुाओं ंका एक संुादर 
मिमश्रण ह,ै मेरे लिलाए सााहिहत्यित्योक उत्सव मं भीागु लेानुा एक सापनुे के साचा होनुे जसैाा 
र्था।

राजस्थाानु की राजधानुी जयपुर एक ऐसाा शहर ह ैजो प्राचाीनु परंपराओं ंको 
आधतुिनुक तिवचाारो ंके साार्थ साहजतेा सेा मिमश्रिश्रते करतेा ह।ै अपनुी आश्चयथजनुक 
संुादरतेा, ऐतितेहासिसाक महलाो ंऔर जीवंते रंगुो ंके लिलाए जानुा जानुे वालाा जयपुर, 
तिपछालेा कई वषीं सेा जयपुर सााहिहत्यो महोत्सव का कंद्र भीी बीनु गुया ह।ै इसा 
सााहिहत्यित्योक उत्सव नुे अपार लाोकतिप्रयतेा हासिसाला की ह,ै जिजसानेु भीारतेीय और 
तिवदेशी दोनुो ं लेाखको ं को आकर्षिषीते हिकया ह ै | साार्थ ही इचु्छाक श्रिशक्षेार्थिर्थयो ं
को मूल्यवानु अनुुभीव प्राप्त करनुे के लिलाए एक अनूुठाा मंचा प्रदानु हिकया ह।ै 
पीछेा मुड़कर देखं तेो जयपुर सााहिहत्यो महोत्सव मं भीागु लेानुा एक सामृद्ध और 
अतिवस्मरणीय अनुुभीव र्था। इसानुे हमं सााहिहत्यो और कलाा की दतुिनुया के प्रतिते 
गुहरी सामझ और साराहनुा प्रदानु की। लाौटनुे के बीाद जबी भीी मं इसा सााहिहत्यित्योक 
उत्सव को साोचातेा हँूँ, मं इसा तेरह के अतिवश्वसानुीय आयोजनु का हिहस्साा बीनुनुे के 
लिलाए कृतेज्ञातेा सेा भीर जातेा हंूँ। 

उत्साह और आशाओं ंके पंखो ंपर सावार होकर 1 फ़रवरी 2024 को हम 
अपनुे दोस्तो ंके साार्थ इसा सााहिहत्यित्योक यात्राा पर तिनुकला पड़े। जयपुर लिलाटरेचार 
फ़ेस्टि�वला का पहलाा हिदनु एक उत्साहजनुक अनुुभीव र्था। कुछा बीहेतेरीनु लेाखको ं
के साार्थ संावाद, तिवचाारोत्तेजेक सााहिहत्यित्योक साम्मेलेानु और कई अन्य कायथक्रम 
योजनुाबीद्ध ढंंगु सेा आयोजिजते हिकए गुए | बीच्चोंो ंकी हिकतेाबीो ंमं मनुमोहक हिकस्साो-ं
कहातिनुयो ंसेा लेाकर आत्माा को झकझोर देनुे वालेा कतिवतेा संाग्रहो ंतेक, और प्रसिसाद्ध 
लेाखको ंके साार्थ ज्ञाानुवधथक चाचााथओं ंसेा लेाकर अन्य आकषीथक गुतितेतिवसिधयो ंकी एक 
श्रृंखलाा तेक, मंनुे इसा उत्सव के हर पला को संाजोया। मेरे और मेरे दोस्तो ंनुे बीहुते 
साी पुस्तको ंकी खरीदारी भीी की। हमनुे तिवश्रिभीन्न तिवषीयो ंपर हिकतेाबीो ंकी खोज 
की और अपनुी पसंाद की पुस्तको ंको चुानुा। यह अहि�तेीय अनुुभीव हमं असिधक 
सामझ व ज्ञाानु प्राप्त करनेु मं मदद करेगुा।

इसा महोत्सव के दौरानु, हमनुे वहा ंके प्रसिसाद्ध स्थाानुीय वं्याजनुो ंका आनंुद भीी 
उठााया, जैसेा हिक लााला मासंा, दाला-बीाटी चूारमा, प्यााज़ कचाोरी और अन्य तिवश्रिभीन्न 
स्वााहिदष्ट्री वं्याजनु। लााला मासंा, जो राजस्थाानु की एक प्रमुख खासिसायते है, उसाका 
स्वााद अतं्योते लााजवाबी ह।ै इसामं लााला मसाालाो ंका मिमलानु, गुरम तेलेा मं पकनुे 

की खासा प्रहिक्रया और भीूनुे मसाालेा का स्वााद होतेा ह ैजो इसेा अहि�तेीय बीनुातेा 
ह।ै साार्थ ही, दाला बीाटी चाूरमा का भीी स्वााद अहि�तेीय ह।ै एक खासा प्रहिक्रया के 
बीाद दाला, बीाटी और चाूरमा को मिमलााकर परोसाा जातेा ह।ै इसाके साार्थ मटर की 
साब्जीी और गुरमा-गुरम चाावला का संागुम होतेा ह ैजो एक स्वागुीय अनुुभीव प्रदानु 
करतेा है।

इसा एक महत्वपूणथ सामारोह मं, हमनुे कालाजयी लेाखक गुुलाज़ार सााहबी सेा 
मिमलाकर उनुसेा पूछाा हिक उनं्हें हिकसा बीाते नुे हिकतेाबी ंलिलाखनुे के लिलाए प्ररेिरते हिकया। 
गुुलाज़ार, जो एक प्रसिसाद्ध हिहदंी कतिव, लेाखक और संागुीतेकार ह,ं नुे हमारे सावाला 
का उत्तेर बीड़े सारला और साहज भीाव सेा हिदया। उन्हेंोनंुे कहा हिक उनं्हें अपनुे जीवनु 
के तिवश्रिभीन्न अनुुभीवो ंसेा प्ररेणा मिमलाी ह,ै जिजनं्हें वह अपनुी हिकतेाबीो ंमं प्रस्ततुे करते े
ह।ं वह कहतेे हं, “मेरे जीवनु के हर पला नुे मुझ ेकुछा सिसाखाया ह।ै मंनुे हर चाीज़ 
को अपनुे अनुुभीवो ंमं सामाहिहते हिकया ह ैऔर उनं्हें अपनुे लेाखनु के माध्यम सेा 
व्या� हिकया ह।ै” गुुलाज़ार नुे अपनुी हिकतेाबीो ंमं जीवनु के तिवश्रिभीन्न पहलुाओं ंको 
प्रस्ततुे हिकया ह,ै जैसेा हिक प्याार, अलागुाव, तिवरह और सामाज के तिवश्रिभीन्न मुदे्दे। 
उनुकी हिकतेाबी ंभीारतेीय सााहिहत्यो का एक महत्वपूणथ हिहस्साा ह ंऔर लाोगु उनं्हें 
उनुकी साादगुी और रचानुात्माकतेा के लिलाए पसंाद करते ेह।ं जयपुर के सााहिहत्यो 
महोत्सव मं गुुलाज़ार सााहबी के प्रतिते साम्मेानु व्या� करते ेलाोगु उनुकी रचानुाओं ं
और उनुके �ारा हस्ताक्षेरिरते हिकतेाबीो ंको अपनुे और अपनुो ं के लिलाए बीड़े प्रमे 
और तिनुष्ठाा साे साहजेनुे मं लागुे र्थ।े उनुके साार्थ बीाते करनुा और उनुसेा उनुके लेाखनु 
की प्ररेणा के बीारे मं सुानुनुा, बीहेद प्ररेणादायी रहा। उनुकी साच्चोंी और साादगुी सेा 
भीरी बीातेचाीते नुे हमं यह बीतेाया हिक सााहिहत्यो कैसेा हमारे जीवनु को प्रभीातिवते कर 
साकतेा ह ैऔर हमं कैसेा आगुे बीढ़ाा साकतेा ह।ै

हमनेु जयपुर शहर के प्रसिसाद्ध हवा महला का भीी दौरा हिकया। हवा महला जयपुर 
का एक महत्त्वपूणथ ऐतितेहासिसाक स्थाला ह।ै यह महला राजा संावाई प्रतेाप सिसाहं �ारा 
उनुकी रानुी सुाखमणी के लिलाए 1799 मं बीनुवाया गुया र्था। हवा महला का नुाम 
उसाकी स्थिस्थातिते आकार व बीनुावट सेा ही ह,ै जो हवा के माध्यम-तेेज़ प्रवाह सेा भीरा 
होतेा ह ैऔर इसेा संुादर जालाीदार खिखड़हिकयो ंसेा य�ु हिकया गुया ह।ै यहा ँसेा आप 
शहर के ऊपरी हिहस्सा ेका पूरा दृश्य देख साकते ेह ंऔर जयपुर की भीव्यातेा को 
महसूासा कर साकतेे ह।ं

संाक्षेपे मं जयपुर सााहिहत्यो महोत्सव नुे सााहिहत्यित्योक जगुते मं तिवतिवधतेा की शक्ति� 
और महत्त्व को साफेलातेापूवथक प्रदर्शिशते हिकया। यह एक ऐसाा स्थाानु ह ै जहा ं
भीारतेीय और अंतेराथष्ट्रीीीय लेाखक गुहनु सााहिहत्यित्योक तिवचाारो ं का साामंजस्यपूणथ 
मिमश्रण बीनुानुे के लिलाए एक साार्थ आतेे ह।ं यह उत्सव व्याक्ति�गुते संाबंीधो ं को 
बीढ़ाावा देकर हमारी तिवशाला और तिवतिवधतेापूणथ सााहिहत्यित्योक तिवरासाते के उत्सव 
और साराहनुा के लिलाए उत्प्रेरेक के रूप मं कायथ करतेा ह।ै इसा वषीथ का यह 
उत्सव हमारी सााहिहत्यित्योक रुचिचायो ंको जगुानेु, हमारे ज्ञाानु का तिवस्तार करनुे और 
सााहिहत्यित्योक सामृमिद्ध का मागुथ प्रशस्त करनुे के नुज़रिरए सेा बीहेद साफेला व महत्त्वपूणथ 
रहा| जयपुर सााहिहत्यो महोत्सव की तिवश्रिशष्ट्रीतेा भीारतेीय सााहिहत्यो के प्रकाशनु और 
साराहनुा के लिलाए एक वैजिश्वक मंचा प्रदानु करनुे की क्षेमतेा मं तिनुहिहते ह ैजो इसेा 
एक अहि�तेीय और असााधारण अनुुभीव बीनुातेी ह।ै आशा है अगुलेा वषीथ हिफेर सेा 
इसा सााहिहत्योोत्सव मं श्रिशरकते का अवसार मिमलेा और हिफेर सेा तिवचाारो,ं हि�स्साो-ं
कहातिनुयो ंऔर चाचााथओं ंके मेलेा मं खो जानेु का आनंुद |

vernaculars carry. 
The delicatessen of  vernacular 

languages is completely disregarded 
and undermined when homogenised 
using languages such as English or 
Hindi. Signposts and billboards in 
Punjab and Tamil Nadu, previously 
scripted in Punjabi and Tamil 
respectively, are now being resurrected 

in Hindi, leaving many denizens 
feeling confused and, in all candour, 
cheated. The issue then demands 
attention and careful deliberation 
from policy makers. The government 
can do, and has done, much to 
ameliorate the  situation. Many civil 
examinations, notably the UPSC 
and the IPSE, are now available to 
be attempted in various vernaculars. 

The New Education Policy 2020 
(NEP) emphasises the significance 
of  regional languages, and supports 
Language Technology Research 
centres, focusing on developing 
computing in Indian languages. 
Although there are many obstacles 
in the way of  resolving these issues, 
every little step in the right direction 
is a victory to be proud of.
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ఖాళీ సమయం ఆటలు
Nanda Karumudi

మా వ్యయవ్యసా్థాపక మాస్టట ర్స్్ మరియు హెడ్ మాస్టట ర్స్ ల 
వారస్టత్వం�ం కేవ్యలం రాతితో చెకకబడలేదు లేదా 
మురికి టోమ్ లలో డాక్యుయమెంంట్ చేయబడింంది; 
ఇది మా స్టంసా్ట యొకక పునాదిగా అలి్లినది. 
వారి దారశనిక భావ్యన ‘అరిస్థాట కర సీ ఆఫ్ 
స్టర్వీ�స్’ కేవ్యలం గొపప ఆలోచన కాదు; ఇది 
డాస్కోక గొపపత్వంనానికి అంతిమ బి్లూప్రింం ంట్. A.E. 
Foot, మా వ్యయవ్యసా్థాపక పం ధానోపాధాయయుడు, 
కేవ్యలం ఓడను నిరి�ంచలేదు; అత్వంను STAలు 
మరియు SUPWల యాంంకర్స్ లను డాస్కోకస్ ను 
ఒక వారస్టత్వం� సేవ్యక్యు అనుస్టంధానం 
చేయడానికి రూపొంందించాడు, ఈ స్థాధనం 
డాస్కోకస్ క్యు వారు సైన్ అప్ చేసిన స్టంపూరణ  
విద్యయను అందించింంది. మా పాఠశాల ఒక 
ట్రం యిల్ బి్లేజర్స్ గా, ఇత్వంర పాఠశాలలక్యు మరియు 
దేశ పం జలక్యు ఒక ట్రెంం ండ్ సెట్రట ర్స్ గా మారేంంత్వం 
మేరక్యు మొత్వంం ం వ్యయవ్యసా్ట విజయవ్యంత్వంమైంంది. 
STA మరియు SUPW వ్యయవ్యసా్ట యొకక ఉదేేశయం 
చాంద్ బాగ్ లో వారి నిరా�ణాత్వం�క మరియు 
పం భావ్యవ్యంత్వంమైంన స్టంవ్యత్వం్రాలిో డాస్కోకస్ లోని 
పం తిభను పెంంపొంందించడంలో స్టహాయపడట్రం. 
అయితే, మా పాఠశాల చరిత్వంం  యొకక ఈ స్థా�రక 
కథలో, పవిత్వంం మైంన హాళి్లలో ఒక గుస్టగుస్ట ఉంది: 
STAలు మరియు SUPWలు విదాయరాి స్టంఘానికి, 

ముఖ్యంయంగా నాలాంంటి జూనియర్స్ లక్యు, మాస్టట ర్స్్ 
లేదా సీనియర్స్ లు అయినా, వారి ఆస్టకిం  ఉనన 
రంగాలలో అనుభవ్యజ్ఞుు లైన వ్యయక్యుం లతో కల్లిసి 
పని చేయడానికి ఒక వేదికను అందిస్థాం యి. 
మర్వీ ముఖ్యంయంగా, ఈ కారయకలాంపాలు చరచక్యు 
లేదా MFL ఈవెంంట్ క్యు పాఠశాలక్యు పాం తినిధయం 
వ్యహింంచే అవ్యకాశానిన అందిస్థాం యి. వారు కేవ్యలం 
పాఠయపుస్టం క వ్యయస్టనపరులు మాత్వంం మే కాక్యుండా 
బాగా గుండం ంగా ఉనన వ్యయక్యుం లుగా డాస్కోకలను 
రూపొంందించారు. STAలు నిరేిష్టట  STAలు 
లేదా కిబ్ లలో మా పం తిభను పెంంచిం, పం తేయక 
వ్యంట్రగదిలో చెఫ్ లుగా ఉండేలాం జూనియర్స్ ల 
కోస్టం త్వంయాంరు చేయబడాాయి. కానీ ఇటీవ్యల, 
మేము “కాలేజ్ రెజూయమ్ సెపకాట క్యుయలర్స్” అనే 
మాయజిక్ టిం క్ కోస్టం అనేక రకాల కారయకలాంపాలను 
గారడీ చేసే ఇంద్యం జాల్లిక్యులుగా మారినటి్లు 
కనిప్రింస్కోం ంది. దీని గురించిం ఆలోచింస్తూం , నిరేిష్టట  
STAలు లేదా కిబ్ లలో డాస్కోకస్ ఓదారుపని 
మరియు పం యోజనానిన కనుగొనన స్టమయం 
గురించిం నాక్యు చెపపబడింంది. , మన నైపుణాయనికి 
మెంరుగులు దిదేుకోవ్యడం కోస్టం మనం పూరిం గా 
మునిగిపోయాంము. అయితే, ఇటీవ్యల్లి కాలంలో 
ఒక మారుపక్యు గురైంంది, ఆస్టక్యుం ల వైవిధయత్వం 
నైపుణ్యంయం యొకక లోతును అధిగమింంచే ధోరణి. 
దురద్యృష్టట వ్యశాత్తూం , ఈ ఇటీవ్యల్లి మారుపల వ్యలి 
డాస్కోకస్ క్యు చౌక వ్యస్టం ంతో బలమైంన స్తూట్ లు 

లభింంచాయి, మాక్యు పదిని మింగిలాంచయి. 
ఈ లోపభూయిష్టట  నిబద్యధ త్వం కిబ్ మరియు 

సొసైటీ స్టమావేశాలను నిరజ న వైలా్ వెంస్ట  
పట్రట ణ్యంంలోకి మళి్లింంచింంది. ఒక పాత్వంం ను 
నిర�హింంచడం యొకక గౌరవ్యం షెర్వీఫ్ గా 
ఉననటి్లు అనిప్రింస్తుంం ంది మరియు గురర పు స్థా�ర్వీ 
ఎలాం చేయాంలో తెల్లియక మెంరిసే బాయడ్జ  ని 
ధరించింనటి్లు అనిప్రింస్తుంం ంది. అవ్యకాశం కోస్టం 
ఎదురు చూస్తుంం నన ఆ పాడుబడింన స్టమాజాలక్యు 
నీల్లి చందుు డు కనిప్రింంచింనంత్వం అరుదుగా 
స్టమావేశాలు అయాంయయి.
అపుపడు మహమా�రి వ్యచించంది, డింబ్లేటింగ్ 

మరియు మోడల్ UNలు వైఫై స్తూపర్స్ హీరోలుగా 
ఉనన డింజిట్రల్ చింట్రట డవిలో మమ�ల్లిన 
విసిరివేస్థారు, అయితే కిబ్ స్టమావేశాలు 
ఎవ్యరూ ఆడని ప్రింక్లేట్రెండ్ పజిల్ లుగా 
మారాయి. అయితే, ఈ ఎలకాట �నిక్ జంగిల్ ను 
నావిగేట్ చేయడం వ్యలి మేము అనువాదానిన 
కోలోపయాంము, కానీ గంద్యరగోళ్ల స్టమయ 
మండలాంలిో.
అంట్లువాయధి అనంత్వంర యుగం ఎలకాట �నిక్్ తో 

ప్రేం మ వ్యయవ్యహారానికి నాంది పల్లికింది, STAలు 
మరియు SUPWలను విస్ట�రించబడింన పూల 
తోట్రగా మారిచంది, అయితే స్థాంకేతికత్వం మెంరిసే 
బంగారు గులాంబీగా మారింది. సీక�న్ స్టమయం 
యొకక మెంరుస్తుంం నన పరధాయనం కోస్టం మేము 
గొపప ‘అరిస్థాట కర సీ ఆఫ్ స్టర్వీ�స్’ని వాయపారం 
చేస్తుంం నానమని మేము కనుగొనానము.
కానీ ఈ స్టవాళ్లళ స్టరకస్ మధయ, అంకిత్వంభావ్యంతో 

కూడింన డాస్కోకల బృంద్యం, నిజంగానే చేరచబడిం, 
హాస్థాయస్టపద్యంగా మరియు గారడీ చేసేవారిగా 
నిలుస్తుంం ంది, స్టంద్యడింగా ఉండే కారయకలాంపాల 
రంగంలో స్టంపం దాయం యొకక జ్యోయతిని 
వెంలుగులోకి తీస్తుంక్యురావ్యడానికి పం యతినస్తుంం ంది. 
నవ్వు� మరియు స్టహృద్యయత్వం దా�రా, వారు 
నిబద్యధ త్వం యొకక పం మాణాలను ప్రేం రేంప్రింంచడం 
మరియు స్టమతులయం చేయడం దా�రా ఫైర్స్-
బీం ద్యర్స్ లు మరియు టైటోం ప్ వాకరిుగా ఉనానరు.
నా వ్యయకిం గత్వం డాస్కోక పం యాంణ్యంంలో, ఈ 

కారయకలాంపాలు నా స్తూపర్స్ హీరో మూలం కథలో 
చమత్కాకరమైంన సైడ్ కిక్ లుగా ఉనానయి. వారు 
ఒక స్తూపర్స్ హీరో కేప్ కంటే ఎక్యుకవ్య చింక్యుకబడా 
మరియు స్థాహస్కోప్రేత్వంమైంన అనుభవాల వెంబ్ ను 
తిపాపరు, ననున పాఠయపుస్టం కాలిో హీరో కంటే 
ఎక్యుకవ్యగా ఉండే నాయక్యుడింగా తీరిచదిదేారు.

Telugu

The legacy of  the founding Masters and Headmasters of  Doon is deeply rooted in the institution’s visionary concept of  an ‘Aristocracy of  
Service’. A.E. Foot, the founding Headmaster, crafted STAs and SUPWs to provide a holistic education for students. These activities, par-
ticularly Juniors, provide a platform for working with experienced professionals in their fields and preparing them for college events. However, 
the trend of  diversification of  interests has led to a loss of  depth of  skill and the importance of  specialization in college applications. This 
has resulted in a lack of  commitment to Club and Society meetings, which have become less of  a prestige and dangerously more digitalised. 
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Matri Bhasa
Mr Samik Das Bangla

Our mother tongue does not demand any attention from us; it just stays with us in our joy and sorrow, as fluid as emotion itself. 
Mother and child are two different manifestations of  the same feeling — love. So is bhasa and matri bhasa, intertwined  in 
expressions and silence.
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Dear Editor,

I write in response to the 
articles titled ‘The Murder of  Humanity’ and 
‘India’s Political Kaleidoscope’ in Issue No. 2697 
of  The Doon School Weekly. I feel that in recent 
times, it has become a rather common occurrence 
for someone to remind the Editorial Board of  the 
Weekly what role it plays in the School Community, 
and today that responsibility falls on me. 

The Weekly has always served as a publication 
which has been run by Doscos, and for Doscos. 
It has served as a platform for students to write 
articles about recent developments in School, 
or when students feel change needs to come 
through. Going through past Weeklies in the 
Archives, one realises the role of  the Weekly in 
chronicling Doscos’ lives through the decades. 
During World War II, the budget for the Weekly 
was diverted to support Britain’s war effort. As a 
result, for a good part of  the war years, we know 
little of  what life might have been like for Doscos 
during those grim times. This clearly shows the 
importance of  the role of  the Weekly as our 
chronicler. However, over time, this publication 
has changed into one that discusses issues which 
do not immediately affect the School Community 
as a whole. It has become a medium for members 
of  the community to portray their views about 
faith or to discuss upcoming political elections. 

While I respect both authors’ sentiments and 
feelings, the Weekly is not a place to express these 
views. We have other publications which serve 
this purpose such as the Circle which discusses 
historical events and new political happenings. We 

saw Brigadier Ashok Abbey 
visit School and discuss 
mountaineering, particularly 

on how The Doon School has played an important 
role in shaping Indian mountaineering. I, for 
one, was surprised to hear that our School had 
such a major role in shaping mountaineering in 
India. It is evident that the School Community is 
unaware about the history, culture, and legacy of  
the place in which they spend six years. At one 
point in time, the Weekly used to be a publication 
with School-centric topics. However, I can’t 
say the same about the present-day state of  the 
publication. Regardless, I respect all members of  
the Editorial Board, as I know how much hard 
work and dedication is needed to release a six-
page publication every Saturday.

 I request my fellow readers not to read this 
Letter to the Editor coming from someone who 
has been aggrieved. Rather, I suggest you read it 
as a reminder to the Board of  the Weekly and the 
entire School Community. Throughout this letter, 
I have reiterated that the Weekly is no longer as 
School-centric as it should be. While it is slowly 
reverting to its original form, with a recent article 
about the tutoring system, it can definitely pull 
its socks much higher. We, as members of  the 
Community must help the publication revive the 
culture we once had in this glorious institution.

Regards,
Samarveer Bisen

Letter
to the

Editor
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Forever In Our Hearts
The Weekly bids farewell to Mr Dinesh Chandra Bhatkoti  

An institution is not made by brick and mortar but by the people in it. There are very few institutions 
such as ours left in the world and even fewer people who have dedicated their entire lives to such 
institutions. They have subordinated their needs for the greater good in order to make a difference 
in the community, in order to mould the future of  this country, to produce the aristocracy of  service 
that we have set out to be. 

DCB spent a large part of  his life — 32 years to be precise — at Doon. He has seen the Bulls come 
and go, seen the walls get higher and boys jump even higher, twisted the ears of  the leaders of  the 
country — the ones sitting in Parliament today, survived the Swine Flu bout, seen the trees he planted 
grow and be felled, seen the birth of  a new House, been a tutor to every House, lived through a war, 
an emergency and has left an indelible mark on Doon.

Very few people know how difficult it is to leave behind the forests and mountains of  the Himalayas 
once they have entered a man’s bloodstream and yet, ever since Sir joined the education sector there 
has been no looking back. On asking him how he could leave behind the forests, where his heart 
belongs, to teach in a school; he simply answered, “If  all the people like me went where they wanted 
to, then would you teach you?” I will forever be indebted to Mr Bhatkoti for his generosity and for 
the faith that he put in me.

-An excerpt from a tribute by Arjun Kamdar, ex 701-O, Issue No. 2392,  

Our School has lost a great teacher — DCB sir, but his legacy will continue to live on through his 
students. Sir was always full of  compassion and dedicated his life towards helping all on the campus. 
I vividly remember when I joined School, he used to narrate to me the glorious history and ethos 
of  our school. I usually saw Sir moving with his “snake catching stick” expecially in the evening. He 
was a walking encyclopedia on the flaura and fauna of  Chandbagh. DCB sir led a very simple life 
but his sheer presence was a profound impact on the students and colleagues of  his time.

May his soul rest in peace. A loss to many of  us, a great human being and a fabulous teacher, we 
will miss you DCB sir.

-PKD

I met Mr Bhatkoti a few days before he passed away. 
He was his usual cheerful self  and was full of  energy. 
He was passing by and decided to drop in on campus 
and say hello. We stood outside the Main Building 
under the sun and were admiring the beauty of  
Chandbagh together. I am still to come to terms with 
his sudden demise.

He served the school for over three decades 
and was a mentor and role model not only to his 
students but also to many of  the Masters. As a young 
Master, I recall going to him, often for advice and 
mentoring. DCB was someone who always loved his 
surroundings and as an environmentalist he related 
to the outdoors more than anything else. He was a 
reservoir of  knowledge regarding various plants and 
trees on campus.

He will always be remembered as a gentle and warm 
hearted person. He was always accessible to the boys 
and was a good listener. He had a calming effect on 
all. I had the privilege of  working closely with him 
for almost two decades and also lived in his neighbourhood on campus for many years. He will be truly 
missed by everyone whose life he touched. My prayers and thoughts are with his family and loved ones.
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The Week 
Gone By
As we approach the final stretch of  
these cold winter months, I hope you’ve 
been able to find solace in the heat of  
the moment – or as in my case, Sunday 
afternoons under my blanket watching 
Kohli montages in an attempt to find 
inspiration. They say one man’s pleasure 
is another man’s poison, but in the case 
of a gloomy day in Chandbagh, we’re 
all just victims of unnecessary koflet 
trips to the Wellness Centre. On the 
topic of troubling temperatures — 
I’ve heard that being a weatherman is 
a difficult job. Predictions, predictions, 
and more predictions. In recent news, 
however, the weather channel has been 
shut down after past transgressions, 
drowning the soon-to-be Sc Form in 
a sea of mixed emotions, as they set 

their sights on institutions far and wide. 
Only time will tell whether it’s a drizzle 
or a thunderstorm, but until then dear 
batchmates, pack an umbrella for the 
way.

‘Excuses’ seems to be the song of  
the week as dreary Doscos trudged 
through morning sickness to surrender 
at early signs of P.T. fatigue. Mind you, 
we’re only just getting started. But as 
the rest of us intoxicate ourselves with 
caffeine to make it through the evenings, 
the Inter-House Cricket competition 
has been keeping the Juniors and now 
Mediums teams awake at night, with 
nail-biting finishes drawing a decent 
number of board class spectators 
towards the pristine Main Field as 
they make the ‘walk of contemplation’ 
from the makeshift exam hall to their 
respective Houses. Word of advice for 
you lads, don’t let the first innings fool 
you, for it isn’t over till it’s over. 

The fresh smell of fallen leaves, 
revised songs, and that one Junior who 
just cannot sit straight — Spring Term 

Assemblies in the Rose Bowl never 
cease to instil a sense of peace within 
me, although recently, the murmurs 
of certain privates going public have set 
alight a policy of Zero Tuck-tolerance. 
Amidst the choc-talk however, the 
CDH has become a haven of warmth 
and satisfaction, for the most part, 
with noticeable changes in the quality 
of food being appreciated by the 
Community.

With each passing day, the familiar 
reverberations of Auld Lang Syne 
continue to grow louder through the 
Music School in anticipation of the 
Farewell Assembly, as Friday night’s 
House Feasts’ saw the ‘senti-meter’ 
gradually rising across campus. Dear 
reader, a teary-eyed Prize Giving may 
cover the silhouette of our looming 
Trials, but in the end, it’s the memories 
of these special times that we carry 
forward with us. Work hard, play 
harder, and best of luck for the week 
ahead!

Arjun Prakash

Source: https://www.theteacherscorner.net/make-your-own/crossword/

Across
6. ‘War and Peace’ by Leo Tolstoy was originally written in 
this language. 
7. This is written from right to left, and the script is 
cursive, meaning letters are connected to each other. 
8. The only language in the world whose status as a
UNESCO World Heritage Language has been officially 
recognized.

Down
1. This language is known for its unique writing system, 
which includes three scripts: Kanji, Hiragana, and  Katakana.
2. This language has its own unique system of  counting, 
with different words used for different types of  objects.
3. This the official language of  international diplomacy
and is used in organizations like the United Nations.
4. This language is written in the Latin alphabet, but it was 
traditionally written in the Arabic script. 
5. The language of  the New Testament of  the Bible.
9. Infamous for ‘compound words’ ,where multiple words 
are combined to form a single word

Crossword | Languages

Across
6. Russian
7. Arabic
8. Bengali

Down
1. Japanese
5. Korean
3. French
4. Swahili
5. Greek
9. German


